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Beliczey utcza 1 L raam, hova a lap szellemi reszu 
iüutr# 'vélemények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a nem a d a t n a k . 
ÉítM"13tf T'S3TírEX TjKVKT<KK EL KKM KUCÍADTATXAK. 

S l c f i i s e t é s i é - r a O s : 
Etzés;: évre . , . 4- frt. - Kóltvre . . , . 2 frt 
Xe^yeddvre . . . 1 frt. — Egyes yzán . 3 kr. 

//iEGJíiL.EN H E'.TE N K INT Í-: GYS2ER VASÁRNAP. 

Beliczey-utcza 11. szám, (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BÉLYEGDÍJ MINDEK HIEDETÉSÉKT 3 0 KRAJCÁR. 

ipts-0 1 1 l l o r c s VlZf i í&e l í f e f f n s - , terv keresztül vitele által mi Szarvas 
j városa, kíízefyésssHégflg-yi «zemhontból annyit nye-
rünk. hogy egyrészről a holt Körös talajos "és pos-

r / ványo.s vize öszszel kiemeltetik addig másrészről 
E lapok egyrkutobhi Kzan.nbnn largyí.ltuk a/on tavasszal , ha u-yan belvíz nincs, valamivel több 

modo/.atokát, m-lyt-k mellett Ietségesnek véljük a élővíz bocsátható be a holt mederbe 
IH-a számú körösi átmetszés által bolt %izz<- tett ' Ez is vabim; de nekünk még nem lehet eléír 
Körös kanyarnak élővízzel leendő ellátásúi. E mer; bár nyerünk is, — de csakis akkor há 
ezéh-a, mint k fejtrtlük, e^y külön érdekebség belviz nincs, - k ö z e l s é g ű é i szempontból 
alakítását tarjuk e'kerülh. liemlí szükségesnek : valamint azonban a kérdés cz-zel méo- nem lesz 
még pedig sürg^_ megalakítását. ¡teljesen megoldva, mert mi t ö r t é i k belvizes 

Kogy miért sürgős kifejtjük az alábbiakban. 1 évben, midőn a belviz a holt medert mecteliti 
Az armentes.to tamibu béké,-' áboczkai sza-jés az élő Körös n.agas vízállása miatt a zsili-

kaszanak valasztmanya hznrvason a napokban ! pen le nem ereszthető a holt meder vize V 
gyttléBt tartván, a beU iztartoul ^o lgáM lmU| Ezen iVhnérnöki terv megvalósítását kell tehát 
Koros kérdésé is szovat,teteti. A helviztaríány j megelőznünk, azért i« vált a kérdés elodázhatlan 
ugyanis a folyton szaporodó beh izlevezető csa-1 megoldása süroössé. 

a u é s e 

mellett kidolgozott ama terv kivitelét helyezte 
.kilátásba, mely a mellett, hogy azon kérdés 
— miszerint a bolt Körös, a kiépült és a még 
ezufán kiepitendö csatornák által elvezetendő 

nyos arányban hozzájárulnia kellene. — Com-
bi nátiéba vettük harmadsorban a halászati 

b . l v ^ i - i „f, ' ' , / , érdekeltséget. Ezen halászati érdekeltség áll 

oMa H add ^ T * "n a X o n ü z e m i e t e k b ő l , kik,fek a 
oldatik addig wz elérendő czeira (belvízrendezési1 holt meder halászati foga tulajdonúkat kénezi 
S ^ t f T c'vS fW'ánytalanul Azt Ígértük ott, n n J - i Ü t r á n l ^ f az™' 

A fön ? f T - , - • , * ü l n , é n 7 r e ' W y miért érdeke a halászati jog 
d W b ^ í i ' í ^ R « ^ e l «tá- tulajdonosainak a holt Körös élő viz.el leendő 
dium ab a van, abban all, hogy a holt Körös1 ellátása. 

"el}' / »«lipuefe minden' A mintegy 30 kilométer hosszúságú bolt 
6s«el torténo felnyitasa által ki nem folyhat meder halászati czélra igen czélszerüdf kezel-
az élő körösbe, — egy kisebb szerkezetű szi-
vattyú gép segélyével a zsilip nyilasán át emel-
tessék ki. A czél tehát az, liogy minél kevesebb 

gészségi szempontból kifogástalan lesz, nem 
lesz továbbra is posvány izü, hanem igenis él-
vezhetőmindenki által fogyasztható nagyobb váro-
sokba, nagyobb fogyasztó piaezokra leendő el-
szállítása alkalmas kereset cziklcé fog válni. Te-
hát azáltal, hogy folyton élővíz lesz a holt me-
derben, az eddigi posványos rothadásnak indult 
viz helyett, a halászati jogtulajdonosok bizonyos 
haszonszaporulatot nyernek; mert a holt Körös 
halászatát ez esetben nagyobb összegért, mint 
amennyiért eddig bérbe vették, adják haszonbérbe. 

De menjünk tovább. A halászati jog tulaj-
donosainak akkor, ha a holt Körös vize élővé 
tétetik, módjuk áll és anyagi szempontból önön 
maguk ellen vétkes mulasztást is követnének el 
ha nem tennék egy mesterséges haltenyésztőt 
alaki tani s azt oda fejleszteni, hogy a termelt 
hal mely mindenkor, keresett élelmi czikk, nagy 
.mennyiségi,en importálható legyen. 

._ _ _ 0 Soha alkalmasabb haltenyésztőt, mint amilyen 
tendő vizem el (3 szivattyugép kölí ige ihez b i zo -^z a mi holt Körösünk, keresve sem találnánk 

' amit Landraf halászati főfelügyelő is elismert. 
Nem akarunk különösebben reá mutatni a 

mesterséges haltenyésztés felállításából a halá-
szati jog tulajdonosaira háruló haszonra, mely 
hagy jóval felülmúlja a befekteti összeg szoká-
sos kamatait, feleslegesnek' is tartjuk vita tár-
gyává tenni, mert azt hisszük, hogy ezzel min-
denki, ki az ügygyei egy kissé foglalkozik tisz-
tában van. 

hető s igen alkalmas; azonban vizének ily álla-
potában az abból kikerülő bal nem ehető,'annál 
kevésbé alkalmas szállításra. De ha a holt Körös Forog az idők kereke feltartózhatatlanul, foly-

ton ujabb meg ujabb alakulásokat teremtve, elgá-
zolván mindenkit, ki a tegnaphoz való görcsös 

i i , i , . , «"".««umu oí,«iutftw«. jl/u ija. a m m ívurus 
v z m a i a d j o n a holt mederben a így minél több vize egy tetszés szerinti időben ki és helyébe 

t m \ u % V W b e n " ¿ 1 T Í \ n n i y Í V a l í f Ö V Í Z , b P e T l h e t ő > a h 0 l t vize többé nem _ _ ia a .egnapnoz vato goresos 
2 S n i a m l m i ^ ö ^ o l ' 1 ^ ^ ^ ^ ! ^sz elposványodó álló viz, hanem épen oly élő ragaszkodásában'nem tud" alkalmazkodni a mai 
kíenxeítetilc * 3 ^gelyevel; yiz lesz, mmt a folyó Körös. Ebből pedig a* nap változott viszonyaihoz. Régi törvény, hogy 
' ' következik, hogy a benne tenyésző hal köze- a kultúra haladása sokszor csak olyformán gya-uutt 1''»«"w«»- '-"-•• • —nrr 

m n 

Nem ttido-m, van-e xxgy azzal inas — de nekem 
néha olyan nehéz a fejem; Nem h'/um st-mmífc és mégis 
mintha a mámor szines koboldjai járnának vidám tán-
ezota szemem előtt: mim ború! e^y rúz^z ím , ujjímg-ó, 
elbízott hangulat, a melytói megtelik:aszivem és amely 
nyugtalan, m ó pezsgéssol keveri fel a véremet, Ilyen-
kor elvés/, előttem a külső dolguknak a Kavaró hatusa ; 
lelkem mint a prizma a napsugarat bontja nlkofó ele-
meire, a benyomásokat és a mi belőlük bántó, Ízetlen 
és szürke, azt visszautasít ja, nem fogadva maciiba iiiá^t. 
mint a derűset, szintet, viJágosat, Olyan ez éppen, 
mint egy HuXmor. 

Mert ugy kell anriakknni : íhámor kell ahhoz, liogy 
valaki izépen lássa a világot. Pesszimista bölcselők, az 
élet nyomoruságairól szomorú dalt mondó poéták és 
maSa az a kellemetlen valóság, a konkrét, brutális 

ntka _ oh de drága, ele illatos, de kevesek álfa! elér-ja melyen meggyűlt a szürke őszi eső lucsokja. Csupa 
hető virága. Es vannak kom r, józan, hideg napjaim, a I kellemes emlékezés gyüi fel agyamban, olyanok is, a 
melyeken meghiggadt vérrel, eltompulva, egykedvűen j melyek talán hazugok, a melyek talán nem is engem 
lmzom a magam igájaí, súlyosan érezve azt, liogy szo-
morú dolog üres zsebbel, tele. óhajtásokkal, de remény-
ségek nélkül bedobva lenni a létezésnek ebbe a szo-
morú, változhatlan véletlenébe. De azután néha, hirte-
lenül minden logika és külső ok nélkül, mint egy sze-
szélyes szereiö lep meg az a sajátságos, kellemos, esak 
a bor első könnyű mámorához hasonliihatő állapot, a 
melyről beszéltem. Olyan vagyok ilyenkor, mint a puhány 
a mely behúzódott kagylójába. Egészen egyéni, egészen 
belső benyomások változtatják meg a lelkem állapotát 
a melyeknek semmi közük a kíilsö világhoz, a melyek-
nek nincs látható, tapintható, érezhető okuk, hanem 
misztikusan függetlenül az agyam sejijei, a szivem rost-
jainak refleksz működéséből magyarázhatók meg. Talán 
Guy do Marpassant, a ki olyan utólérhelellen volt az 
ember belső világa rejtelmes titkainak kihüvelyezésé-
ben, ha ér/etl ilyet, viwlg-osan, sainte megérezhetően 
meg is birta volna azt mondani. 

Én nem birom; csak az világos előttem, liogy 
mindennapi élet, mind azt a tudatot gyÖk(sresitettők | olyan kedves, olyan jó dolog az, mikor áz ember szive 
m eg bennem is, hogy nem kívánatos dolog létezni ezen igy megtelik harmóniával, lelke sejtésével minden szép-
az unalmas világon, a ' mely tele van robottal, köte es- nelc és kellemesnek, a miről csak világéletében álmo^ 
¿régekkel, fajdalomina^ és -a. melynek az öröm olyan dott Ákkoi ődöngve, szinte botorkál va járok aa utczán 

értek. Egy-egy édes melódia szaggatott hangjait hal-
lom, vagy csak érezem ; azután belebódulok egy ismerős 
illatba., a mely talán, valamely édes,: meleg, puha asz*, 
szoiiyi nyakból maradt viasza az érzékeimben, Hallom 
egy selyemruha suhogásának halk, ingerlő zörejét és 
átmenet, összefüggés nélkül eszembe ötlik egy téli este 
a melyen egy puha, lágy szőnyegekkel borított kis 
teremben valami igen-igen jó pezsgőt ittam, elterülve 
az egyik alacsony, törökös pamlagon, az ajakam között 
egy finom, illatos, gyenge czignrettel, azok közül, a 
melyeket olyan nagyon szeretek. És ezek a hangok, az 
erős, édes illat, a pezsgő, a suhogó selyem, — mind, 
mind, a mit oly édesnek, oly kellemesnek Ítélek, száz 
kötelékkel fonódnak, bele a lelkembe, egy kaotikus, zava-
ros, de nagyon kéjes, nagyon édes érzést okozva és 
mámorosan, részegen, tele elégedett, oktalan boldog-
sággal botorkálok tovább, nem véve észre, hogy a szél 
arezomba veri a szállongó esőcbepeket és hogy lábam 
bokáig merül az összegyülemlett mocsokba. 

Oh, a hajadon nem várhatja aggódóbb nyugtalan-
Sággal, sejtelmesebb vágygyal azt, a ki előtt megnyi-
totta a szivét, mint én ezeket a kéjes, boldog órákat, 
a melyek ugy illetnek meg, mint a hajnal harmata az 



rapithatja a nagy sokaság hasznát, ha bizonyos 
kisebbséget eddig elfoglalt állásából kisajátít : 
milliók jóléte gyakran ezer meg ezer apró exisz-
tenczia megsemmisülése árán valósulhat meg, A 
vasút, mely megnövesztvén valamely elhagyott 
vidék földjének és termékeinek értékét, a fuva-
ros zsellér kezéből kiveszi a gyeplöt és megfosztja 
a kis gazdát szokott mellékkeresetétől. A gép, 
mely lángelméjü szerkezetével lehetővé teszi, hogy 
gyenge gyermek is, egyszerű kézmozdulattal s 
egy óra alatt, több erős embernek napi munká-
ját végezze; kiszorítja a kézművest a fiatal korá-
ban tanult mesterségéből. S mint az egymást 
hajtó találmányok során feltűnnek egyes u j ipar-
ágak : mások ismét veszendőbe mennek, és, mint 
pl, a takácsok, inkább csak az emlékezetben 

Ez az általános átalakulás, mikor a megszo-
kott régi módot helyettesíti a kétesnek látszó, 
mert még szokatlan u j mód —- a gazdaembert 
sem kímélte. Az ő életviszonyai szintén nagyot 
változtak, mint változott a földgolyó ábrázata is 
a folyton szaporodó ujabb meg ujabb forgalmi 
vonalak sínpárjaival. Az egyszerű földművelő 
szintén kénytelen lépést tartani a kor haladásá-
val, különben hátramaradottsága egyszers 
vesztét is jelenti. Meg kell küzdenie a vá 
zott viszonyokkal és beletörődnie abba, hogy 
Európa többé nem Magyarországhoz folyamodik 

rendszerint, akár ki légyen is az, áradozik a jó-
akarattól a kisgazda iránt, de ez csak szóban 
nyilvánul, egyébként annak mostoha sorsa a régi 
marad, bár a súlyosbodó megélhetési viszonyok 
folyton uj terheket raknak a vállaira. Es bár a 
a kisbirtokos sokkal nehezebben birja el arány-
lag súlyosabb terhét, mint a nagybirtokos : a 
kormányintézkedések mégis inkább annak a támo-
gatását veszik czéiba. Pedig épen a kisbirtok 
volna hivatva a társadalmi rend fentartása érde-
kében védbástyául szolgálni a szoczializmus ellen. 
É p azért az államnak minden figyelmét a kis-
birtokos osztály gyarapítására kellene irányi tani a, 
és egyrészt ép ugy megakadályoznia azt, hogy 
a latifundiumok a kisebb parasztbirtokoltat elnyel-
jék, valamint másrészt azt is, hogy e kisebb föl-
dek örök osztozkodás utján annyira szétdarabol-
tassanak, hogy többé nem biztosítják a megél-
hetést. Mert ez csak növeli a paraszt proletariá-
tust, melyet pedig inkább apasztani lehetne a 
nagyobb birtoktestek észszerű fel tagolásával. 

A megélhetés iránti nehéz tusában azonban 
támogatni lehetne a gazdaembert még máskép 
is, és pedig könnyű szerrel. Óvjuk meg elsősor-
ban attól a sok élősditől, mely rajta hizik. Ele-
get kell szenvednie a tőzsdén folyó spekulácziók 
által teremtett árviszonyok által és eleget kell 
adóznia a köz veti tö kereskedelem javára, mely-
nek segélyére rászüTul. Védelmezzük meg a. parasz-

elsösorban, ha gabonában szükölködik; s hogy a töt a takarékpénztárak ellen, melyek iv/sorásko-
magyar liszt a világ legjelentősebb piaczain ver- dásilkkal tönkreteszik. Teremtsünk olcsó és gyors 
senyen kívül áll. Sőt a szomszéd államok termé-1 hitelt. Miért fizessen a kisgazda ember a felvett 
nyeinket nagy vámokkal sújtják, míg az árt le-
szorítja a mértéktelen konkurrenczia. Á fogyasztó 
pedig csak azt nézi, kitől kapja olcsóbban a 
búzát; keveset bánja, vájjon Indiából vagy Orosz-
országból, Amerikából vagy akár Ausztráliából 
hozta a hajó. így született meg az általános panasz 
nincs ára többé a gabonának. Olcsóbban kell 
termeszteni és többet, ha boldogulni akarunk. 
Előáll a kényszerűség, hogy felhagyjunk a primi-
tív gazdálkodással, melyet apáinktól tanultunk. 
Mert igényeink is nőttek, az élvezetből is nagyobb 
részt óhajtunk kivenni, mint a régi világból. A 
„kézből szájba" való gazdálkodás korának már 
vége; a földész-embernek manapság olyan ténye-
zőkkel is kell számolnia, melyeivet csak pénzzel 
lehet győzni. Hiszen már a különböző czimű 
adók fejében követelnek rajta pénzértékre átszá-
mított nyers jövedelmének egy nem csekély há-
nyadát. Kék borítéka könyvecskéje tele van fir-
káivá számtalan rovási czim letelek el: földadó, 
házadó, személyes kereseti adó saját feje vala-
mint családtagjai meg cselédei után, aztán jöve-
delmi pótadó, az az adó melyet fizet azért, mert 
már meg van róva adóval; hozzájárul ebez külön 
pótadó betegápolási alapra, katonai elszálláso-
lásra, útadó, községi pótadó, iskolai járulék stb. 

. és ha nem állit be hűségesen a pénzzel min-
negyedévben, hát majd beállít ő hozzá a 

gianon es árverezzen. 

r 
Hanem az állam, mely a gazdaember részé-
annyi forintra és krajezárra tart igényt, nem 

kölcsön után 8% kamatot és azonkívül 2 
irásdiját vagy egyéb járulékokat a takarékpénz-
tárnak, mely kölcsöntőkéit a nagy intézetektől 
4°/o és 472% kamat árán szerzi ? Az olcsó hitel 
a földműves gazdálkodásában olyannyira fontos 
tényező, hogy az állam bűnt követ el, — ha a 
kis takarékpénztárak uzsora-üzelmeit csak hall-
gatva tttrij talán azért, mert a takarékpénztári 
igazgatók ezt a jóakaratot a választások alkal-
mával hathatós kortesszolgálatokkal viszonozzák. 

• • « t f 

Ujra világk iái) i fásra készül a nagy köztársaság-. 
Einonstre kiállításban való részvételre ujra ielhivja a 
világ összes államait és országait. Szíves meghívóját 
elküldte már hozzánk is ; és noha rosszkör, határozot-
tan rossz időben érkezeit — a mi szempontjainkat véve 
irányadóul, — még is épp oly szives fogadtatásra talált 
a kereskedelmi miniszter összehívta a szak férfiak ki-
válóbbjait, tanácskozott velük és megalakította a nagy 
bizottságot, mely hivatva lesz a párisi világkiállítás 
magyar részét szervezni. 

A saját: milleniumi kiállitásunkon részvétel mondjuk 
meg őszintén— nagy terheket rótt a kereskedő és ipar vi-
lágra. Maguk a kiállított tárgyak a tárgyak mellet emberek 
tartása, nem kis összegbe került: és nem kis összeget 
telt ki a helypénz sem, melyet az igazgatóság minden-
kit öl egyaránt bekövetelt A kiállítás külső sikere pedig 

igen törődik a gazdaember jogosult igényeivel s a kereskedő és iparvilágot, mely tárgyak és áruk ela-
csak ritkán, esetleg a költségvetési vita alkalma- dásábol, öl, ki nem elégítheti, mert az elárusitás a ki-
val felhangzik a parlamentben egy-két mó a föld-
mivelők érclekében. De szó ís marad többnyire a 
pusztában kiáltó hang. A földművelési miniszter 

vet, a vidék minden részéből érkező lakosság haza" 
vitte magával. A czég kiállitáson szerzett jó benyo-
mást, s igy a kiállításon való részvétel, hasznot hajtó 
reklámnak bizonyult. Viszont a reklámnak csak ott 
van értéke, a hol az érdekessé tett áru egyszersmind 
szükséglet A magyar kereskedők, iparosok árui nálunk 
szükségletet képeznek, ellenben a párisi világbiállitá-
son legfeljebb verseny képességekkel szerepelhetnek, 
előrehaladásunkról tehetnek tanúságot. Ott elismerést 
kelthetnek, de a forgalmat nem nagyobbithatják. 

Ezért mondjuk mi rossz időben érkezettnek a pá-
risi világkiálliíás meghívóját. Félünk, hogy a magyar 
kereskedő és iparos világ tartózkodni fog olyan kiál-
lításban való részvételtől, meg talán erkölcsi haszon-
nal de mindenesetre jó csomó készköltséggel jár. 

Ezért emeltük fel szavunkat a kellő időben, hogy 
a párisi kiállításban való részvételből elmondjuk a 
magunk véleményét. Mi ezen a nézeten vagyunk, hogy 
daczára mindannak, a mit fentebb kifejtettüuk, daczára 
annak, hogy az ezredéves kiállítás már megterhelte 
ős megadóztatta kereskedőinket és iparosainkat, da-
czára annak, hogy a párisi világkiállításon a magyar 
tárgyak nagyobb mértékben el árusít ás a nem várható 
és az esetleges erkölcsi siker kii]ün-külön az illető ki-
állítóra nézve nem fog haszonnal járni: minden iparos-
nak és kereskedőnek hacsak anyagi helyzete megen-
gedi, áruinak versenyképessége pedig megkívánja — 
részt kell vennie feltétlenül a párisi világkiállításon. 

Megmondjuk miért ? Mert a külföld meghajolt előt-
tünk. Elismerte nagy haladásunkat, eljött a ha-ladás 
megtekintésére oly tömegben, hogy az idegenek láto-
gatását álmainkban sem mertük Tolna ilyennek remény-
leni ; a külföldiek nemzetközi kongresszusaik megtar-
tására, m ezer év óta fennálló magyar állam szék-
városába jöttek és velünk örültek velünk ünnepeitek. 

He vádoljanak hát bennünket hálátlansággal és 
önzéssel. Ne mondják, hogy az egész világ részvételét 
1)álátlansággal viszonozzuk és nem veszünk részt a 
müveit államok legműveltebbjének kiállításán, hanem 
távol mar-adunk tőle; ne vádoljanak azzal; hogy a 
magunk kiállítására áldozni tudtunk de egy más állam 
kiállításáról tudni sem akarunk, mert az ránk nézve 
anyagi haszonnal nem jár, országunkban idegen for-
galmat nem okoz . . S ne vádoljana k bennünket szép 
számban létező elleneink sem azzal, hogy nem mer-
tünk részt venni a világ legelső államainak egyike 
által rendezett világkiállításon, mert országunk ipara 
kereskedelme nem olyan, hogy azt egy világkiállítás 
keretében pirulás nélkül produkálni lehetne. 

Ezeknek a szempontoknak kellene irányadóknak 
lenni, a magyar kereskedő és iparosvilág előtt• ezért 
hívjuk fel, hogy impozáns módon vegyen részt- a párisi 
világkiállításon, és hozza meg a maga áldozatját a 
„magyar" név becsület** érdekében. 

Mert a párisi világkiálliláson való részvétellel ujra 
elismerés fogja megtisztelni az országot, és ez lesz a 
haszon, üiely bár egyeseknek, nem kamatoz, de az 
államra, a hazára nézve megbecsülhetetlen. 

elszáradt, csengő fűszálat. Néha sokáig, nagyon sokáig 
váratnak magukra: ilyenkor szinte remegő izgatottság-
gal, lesve minden gondolatomat, analizálva minden érzé-
semet, várom a bekövetkezésüket,, rettegve, hogy hátha 
elvesztettem a képességemet, a fogékonyságomat, ennek 
a szubtilis, gyengéd élvezetnek a befogadására, Gyak-
ran ujjongó örömmel üdvözlök egy tiinő, hamisnak bizo-
nyuló szimptomát, a melytől megérkezésüket várom. 
De ha aztan ellenállhatatlanul belevonnak kábító biro-
dalmukba, édes illúzióm mámorában boldog, nagyon 
boldog Vagyok . . . 

Üdvözöllek, édes, megbecsülhetetlen, isteni mámor ! 
Te tanitasz felejteni, te ragadsz himporos szárnyaidon 
egy napsugárral, dallal, illattal,: örömmel teljes világba* 

Ha te nem volnál, elsenyvednénk az élet örök vál-
tozatlanul reménytelen egyhangúságában. Te vagy ne-
kem a fény, a gazdagság, a szerelem, te vagy nekem 
az, a mit a reám nehezedő ólomszárnyak sohasem enged-
»ek elérnem — az élet öröme, az élet boldogsága! 

Üdvözöllek! . . . 

állítás területén nagyon lanyhavolt: mindenki megérzi 
a tisztán erkölcsi sikerért áldozott összegek nagyságát. 

És vájjon, hogyan állunk most a párisi kiállítással ? 
Oda tárgyakat elárusitás végett nem küldhetünk, ha-
csak a magyar specziáliíások nem keltenek figyelmet. 
Ezeknek ugy eshetik, lesz kelendősége, ele a magyar 
gépgyáros, az iparos, a kereskedő, hiába állítja ki 
gyártmányait, készítményeit áruit a. nagy párisi vilii g-
kiállitáson mert ha a gyártmányolc, készítmények és 
áruk egyenrangúak is lennének a külföldiekéve], a 
franezia patriotizmus nem engedné, hogy a franezlák 
az igényeiket a külföldi ipar gyártmányaiból elégilse 
ki. Az angolét venné az an^ol, meg a más nemzetbeli 
látogató, de a magyarét ? még talán a magyar sem vá-
sárolja meg. 

De viszont tény, hogy a magyarok a . párisi világ-
kiállítást nem fogják Oly mértékben látogatni, mint 
látogatták volna, ha a mi jól sikerült ezredéves orszá-
gos kiálliíásiink azt inog nem előzi. E kiállitáson Ott 
hagyták véreink a felesleges pénzüket, és igy a párisi 
világkiállítástól szépen elmaradnak. 

A párisi világkiállításán résztvevő magyar kiállí-
tók áldozafckészségükérl még a reklám hasznát sem fog-
ják élvezni. Mert ha országos kiállításunkon az eláru-
sitás lanyhán ment is, egy-egy jó czégnek szép kiál-

a megszerezte a czég számára az országos 

9J 
(Az ol bbi levele az utóbbihoz.) 

Kedves Ismeretlenem! 
Már megbocsáss, hogy még be sem mutatkoztunk 

s már is tegezlek, de ha neked szabad az én nevem-
ben irnod, átvenned czikkem nemével együtt czimet. is, 
ki tilthatná meg nekem a tegezést? . . . 

Látrm, hogy e lapokban 'megjelent czikkem any-
nyira megnyerte tetszésedet, hogy ily formában a „Szarvasi 
Lapok"-ban közölt u t á n z a t t a l véltél hatást elérni. 
Nem akarok kérkedni e sikerrel, működésemnek a helyi 
irodalomban nyilvánuló hatásával, sót ki akarom mntatni, 
mennyire szerény vagyok e tekintetben és imet kész-
séggel átadom neked a dicsőség pálmáját; lifcjsd le rá 
babérövezte lejedet, „szellemi" sziporkák széles maga-
zinját, és nyugodjál . . ...-

Nyugodjál . . . de ne sokáig! 
' Én mondom neked, a ki csodálkozással vegyes bá-

mulattal tapasztalom, mily jól értesz a paszkill-készl-
tésliez (látom annak a ,,gyászmagyarnak" karrikallírá-
jából ; hahaha . . hahaha . . , még most is nevetek!) 
ajánlom végtelen jóakarattal, hogy folytasd. Kernelem, 
nagyrabecsült hivatalos .lapunk következő számában sze-
rencsénk lesz1 iröi jeles tula jdonságaidítt- ragyogtató 
ujabb czikkedhez, hisz' annyi, tollhegyre érdemes théma 
van, különösen a te paszkill-kedvelő vénádnak megfelélő. 

Nem is hinném, hogy elkerülte volna figyélmedet 



az az alak, a mely korzónknak esti virága.. . Ott sétál 
rendesen valamely tisztel étremől tó család el éktelen itő-
jekénf, fel és le. Máskülönben szintén tollforgató ember 
és főleg nagy kritikus Ő. Nem akarok kontárkodni a 
te mesterségedben s részletesen nem rajzolom le ezt. a 
ndiszmii"-vcí. csak megemlítem — nehogy tévedésbe 
^ssél, — hogy neki nagyobb mérvben van meg i\z a 
lábbeli tulajdonsága, miut a rajzoltad gyászmagyurnnk. 
Hála a typogmphiai viszonyok előrehaladt fokának, iít 
ábrázolhatom a két lábpár t : 

Ez itt a „gyászmagyaré 

I I 
Ez meg- az én kiszemelteiné: 

( > 
Ismertető jel- még, hogy ugy tartja a fejét, mintha 

a mellényre egy mái' hasznait nadrág hátulsó részéből 
készült volna; hogy az arézát Örökös pír borítja ; nem 
tudom, természetes szine-e ez, de alapos a feltevés, hogy 
a szégyen pirja az. Én legalább, ha már ki tenném az 
utczára lábamat s hallanám a mellettem elhaladók sug-
dosását: Ez ó, a nagy Ő! s nem zsugoriskodnak a 
különféle epithetonornansokat rám alka1 mázni, bizony 
megszökném S nem sétálnék büszke, pökhendi módon 
mindenki szeme láttára. Mert a kiben van némi becsü-
letérzet, az a jellemre is ad valamit . . 

De elég ennyi; Bizonyára rá ismernél már, kedves 
Ismeretlenem, és lesz gondod rá, hogy megfelelő pasz-
IrilR készíts róla. Én nem akarok — mint már emlitém 
— kontárkodni a te mesterségedben, csak annyit mon-
dok, miközben nyájasan megveregetem válladat : 

Mit én uem egészen dicstelenül kezdtem, 
Folytasd, te > . ifjú erűvel! 
Vajj? találsz-e még sok szarvasi speczialitást ? 

Cz. 

H I R E K. 
— Ki épiti a szarvasi áruraktárt ? A 

szarvasi takarékpénztár 24,000 mm. gabona befogadá-
sára alkalmas áruraktárt építtet, mely ezéíra 30,00Ö 
írt volt. előirányozva. Heten pályáztak, s a takarék-
pénztár igazgatósága Popják György szarvasi építőnek 
adta a munkát 25,488 írtért, habár Mátrai kunszent-
mártoni épitö 304 írttal olcsóbbért vállalkozott volna, 
Á takarékpénztár figyelembe vette azt, hogy Popják 
az áruraktárak ügyét már tanulmányozta és hogy 
helybeli. 

— Küldöttség a vallásügyi minisztérium-
ban, Szentandrásról a múlt héten egy küldöttség járt 
a vallásügyi minisztériumban. A küldöttséget, amely 

legszebb képes hetilap az Ország-Világ e lieti számá-
ban kedves meglepetést szerzett olvasóinak. Közli a 
Lilin ék egyik legszebb dalát s hogy e meglepetés még 
ked vesebb legyen, hozza a legaranyosabb Lilinek Küry-
Iílárának 3 Lili képét is. Emellett természetesen az 
Quszág Világ tele van sz<'»p képekkel és mullattatő 
novellákkal versekkel. 'Becne találjuk továbbá Sógy 
Lajos arczképét is s legújabb színművénekaz Eszkiwor 
királyleánynak két szép részletét is. Az Ország Világ-
nál szebb s meglepőbb képes hetilapot nem is tudnánk 
olvasóink figyelmébe ajánlani. Előfizetési ara négyed-
év e 2 frt . Mutatványs/.ámoí kívánatra küld az Ország 
Világ kiadóhivatala Hold utcza 7. 

— Idők jele Egyik legmegbizhatóbb forrásunk-
ból kapjuk ma, az utóbbi években szépen fejlődött 
gazdasági gépiparunk sajnálatos hanyatlását tanúsító államsen-élvt kért n yVirlA hknUnob f7n,r xri \> i s ^ ^ ^ o 1 ^ ^ i p m i i i t sajnaiatos nanyatiasat tanúsító cUiamstöcl31 keit a zsidó iskolanak, Zay Miklós, a keru- a z o n értesítést, hogy hazánkban legrégibb és legte-

let kepviselője vezette. — A küldöttséget — mivel a kintélyesebb vállalatainak egyike : a Schlick-féle vas-
öntöde és gépgyár r. t Budapesten, a gazdasági gépek 
és eszközök gyártását ezentúl jóval szűkebb keretre 

Kossuth téren nagy áldozatkészéggel lett felállítva 
a z á r t é z i k u t, ezren és ezren áhijnk e kútnak 
áldásos vizét, szinte borzad az ember arra gondolni, 
ha ezen kút véletlenségből elapadna; a kut felett ott 
díszeieg városunk lakosságát leginkább megillető sim-
bolumkéut Ceres Istennő szobra. Hát ez mind igen 
szép és jó dolog, de sajnos hogy e kut egyúttal a 
k e g y e l e t h i á n y n a k is emlék oszlopa; az akkori 
községi főjegyző, és községi birő, kik leginkább fára-
doztak e kútnak létre hozatalán, s e kut készítője, — 
megemlítésével azon évnek, melyben ezen kut a köz-
használatnak át lett adva — talán megérdemeltek 
volna a n n y i e l ö s r n é r é s t , hogy neveik a Ceres 
szobor talpzatába bevésessenek, avagy az a néhány 
bevésése oly sokba került volna, hogy ezt a község 
pénztára a községi adónak ujabb emelése nélkül nem 
birta volna meg, avagy egyik másik Corifeus egyéni 
hiúságot sértené az, ha azok nevei meglennének mentve 
a feledéstől, kik ezen áldásos kut létre hozatalán leg-
többet fáradoztak. Lám a szomszédos Szt.-András köz-
ség ebben megelőzött bennünket, azok nem restelték 
be vésetni azok neveit az ártézi kúton lévő szobor talap-
zatába, kik az ottani kut létesítése körül legtöbb érdeme-
ket szereztek, hja ! a szt.-andrásiak n e m . . tótok. 

a szarvasi Ág. Jílv. Egyház mellett ősidőktől fogva 
Ott disz!elénkedik a régi „Meljan" harang udvarán 
néhány keshedt kőris és akáczfa, mely fák sem díszt 
sem árnyékot nem nyújtanak, s évről évre szégyenitöbben 
hirdetik azon zsugori gazdálkodást, a szépség és esin 
iránti érzék hiányt, mely a szarvasi Ág. Ev. Egyház 
gazdasági ügyeit vezető férfiakat ugy szólván oly rövid 
látókká teszi, hogy e szégyenletes állapotott mindeddig 
nem vették észre, avagy már oly szegény a szarvasi 
Ág. Ev. Egyház, hogy nem telik arra a néhány fára 
és bokorra, mi azon udvar befásitására szükségeltetnék. 
Ha a helybeli Rom. kath. templom melletti, majdnem 
tízszer annyi nagyságú tért e g y k i s j ó a k a r a t é s 
u t á n a n é z é s s e 1 oly szépen lehetett parkírozni, 
mennyivel inkább lehetne e kis udvart egy kis jóaka-
rattal akár rózsa ligetté alakítani. 

A múlt evben a millenium emlékére községek, 
egyházak, táisulatok, s egyesek azon voltak, hogy a 
millenium em'ékére emlékfákat ültessenek, s ugy a 
hogy, emlékezetessé tegyék ezen évet, csak a szarvasi 
Ág. Ev. Egyház nem tett ez irányban semmit . . . par-
don dehogy is nem tett, bár ne tette volna, a Ma-
g y a r s á g 1 e s z o r i t á s a c z é 1 j á b ó 1 az uj tem-
plomot a város szélére . építette, a régi templom 
Melletti keshedt parknak megnyitását pedig a jövö 
millenium teendői közzé sorozta, ebben a tekintetben 
a sokkal kisebb öcsödi ref. egyház .multa felül a szarvasi 

Ev. Egyházat, midőn renovált temploma körül oly 
csinos parkot létesített, mi becsületére válnék a szarvasi 
•Ág. Ev. Egyháznak is, node azok n e m . . % Iu- th e-
v á n u s o k. 

miniszter nem volt jelen — Zsilinszky államtitkár igen 
szívesen fogadta, s Zay érdemeire való hivatkozással 
kegyesen meg is ígérte, hogy az államsegélyt meg fog-
ják kapni. 

— Megbivő. A szarvasi szabó iparos ifjak 1897 
év április hó 19-ik azaz húsvét másodnapján a szarvasi 
iparos ifjak Önképző köre könyvtára javára az Árpád 
szálloda dísztermében zártkörű tánczvigalmat rendez. 
Belépti-dij: személyjegy 60 kr. családjegy 1 frt 50 kr. 
Kezdete 8 órakor. Felülfizetések köszönettel fogadtat-
nak és hírlapilag nyugtáztatnak. 

— Találkozás. Az idén, junius 5. és 6-án lesz 
25 éve, hogy a szarvasi főgymnasiumban az érettségi 
vizsgát letettük. E 25-év az iskolatársak egymás iránti 
vonzalmát nem csökkentette, de öregbítette, ami meg-
valósulását abban találja, hogy közülünk azok, akik 
egymással elvétve találkoznak, elhatározták, hogy e 
25-ik évfordulót a mondott napokon közös találkozás-
ban Szarvason megünneplik s ennek végrehajtását 
ránk bízták. Eelkérünk ezért, hogy a találkozón részt 
veszesz-fí, szíveskedjél bármelyikünket mielébb értesí-
teni, azonkívül pedig társaink közül azokat, a kikkel 
érintkezel vagy jelen lakhelyet ismered, a résztvevősre 
felhivni. A részletes programot a nyilatkozatok beér-
kezte után állapi tjük meg. Baráti kézszorítással 
Dr. Eeismann Adolf ügyvéd, Plasskó István ev lelkész 
Dr. Lengyel Sándor ügyvéd. 

— Dr. Sziráczky János helybeli ügyvéd iro-
dáját a Kossuth-utcza 504 sz. Belopotoczky-féle házban 
nyitotta meg, 

— Tüzeset. Szerdán éjjel 11 óra után rémes 

a, a mennyiben ezen gépek és eszközök nagyobb 
részének további készítésével felhagy és a raktárai-
ban felhalmozott nagy mennyiségű ilynemű gépek és 
eszközöknek, minden elfogadható árban való elárusi-
tását, ugy egyenként, mint csoportokban határozta el. 
Mint a helyzet ösmerői báran registrálhatjuk, hogy 
ezen derék vállalatnak eme részletes viszavonulása a 
gazdasági gépszakmát öl, tisztán csak e téren dngő, 
aldatlan vérsenyben nyeri magyarázatát, mely szük-
ségessé tette volna azt, hogy országszerte kitűnőnek 
elismert gyártmányainak minőségét, a mélyen leszo-
rított árakkal hozza összbangzaíba. A társulat, melyé-
nek készítményei a legutóbbi millenáris kiállításon is 
méltó feltűnést keltettek és a legnagyobb kitüntetést: 
a díszoklevelet nyerték el, semhogy az üzletvezetés 
régj, dicséretes traditiójától eltérjen, miután meggyő-
ződött arról. hop*v in árnf; « mi -nícw; ¿„„ír 

harungzugás riasztotta fel a város lakosságát. Darida 
János csizmadia Beliczei-uton lévő háza gyulladt ki az 
önkéntes tűzoltóság azonnal a helyszínén termett s á 
tüz tovaterjedését meggátolta. A tüz keletkezesének 
oka ismeretlen. 

— Halálozás. Iíőnig Lázár kereskedő a tegnapi 
nap folyamán váratlanul elhalt. A megboldogult egyik 
buzgn tagja volt a helybeli orth. izr. liitközsógnek. 
Áldás poraira! 

— A csősz kutyája. Országszerte, a hol cső-
szök és kutyák vannak, általános elkeseredést szült 
a föld mi vei ésügyi min iszteriumnak az a rendel e te, 
melyet a megyei törvényhatósághoz és a gazdasági 
egyesületekhez küldött, s melyben a miniszter eltiltja 
a csőszöknek a kutyatartást, a gazdák haragszanak, 
mert az ezredév praxisa megtanította őket arra, hogy 
a csősz mestersége kutya nélkül nem gyakorolható, a 
csőszök haragszanak, mert a miniszter a kutya hivata-
lát is rájuk akarja sózni, a kutyák pedig dühösek, hogy 
egy könnyelmű miniszteri re ti delet miatt hivatalukat 
vesztették. De egy magasabb szempontból sem lehetünk 
megelégedve a sérelmes rendelettel. Ebben a reudelet-
ben ismét határozott nyomát látjuk az államszoczialisz. 
tikus gazdasági iránynak, mely még a csősz kutyájára 
is kiterjeszti az államhatalom mindenről rendelkező 
kezét, s nem sokára meg iogja rendszabályozni a juhász 
pipáját, az árvaláoyhrijbokrétákat, a kostököt, s még 
azt is, hogy kinek kivel szabad szóba állani az utczán 
A sérelmes rendelet ellen a sopronmegyei gazdasági 
egyesület átiratot intézett az alispáni hivatalhoz, s 
megküldte ez átiratot áz országos magyar gazgasági 
egyesületnek is, melynek hozzájárulását kéri. 

— Kétközjegyzöség Csabán. Abból az alka-
lomból, hogy Szolnokon az igazságügyi koimány a 
második közjegyzőséget állította fel, mozgalom indult 
meg Csabán, melynek közjegyzői ügyforgalma szintén 
nagy, hogy az igazságügyi kormány a második közjegy-
zőségi állítsa föl. 

— Lili. Ki ne ismerné a legbájosabb operette 
fülbemászó dalait ? Ki ne gyönyörködött volna a bolon-
dos lejti Lili édes-szomoru törlénetén, ki ne tapsolt 
volna Kliry Klárának, a népszínház népszerű művész-
nőjének, amikor el dalolj a az operette bájos dalait. A 

zoaott arról, hogy jó árut, a mi piaczi árak mellett, 
csak veszteséggel hozhatna forgalomba, inkább lemon-
dott a további versenyről, élénk sajnálatára a hazai 
gazdaközönségnek, mely bizonyára fájdalmasan fogja 
nélkülözni ezen jeles, megbízható czég, szolid gyárt-
mányait és nagy kárára gazdasági gépiparunknak, 
melyben egyelőre pótolhatatlan hézagot hagy maga 
után. Hallomás szerint, a társulat ezentúl fokozott te-
vékenységgel fog a már eddig is virágzó többi osztá-
lyainak, mint: híd-, gép- és waggon építészet, vas , 
horgany- és érczöntöde, épületlakatosság, vasszerkeze-
tek stb, minél nagyobb mérvben való fejlesztésére 
törekedni. 

— Girardi József elismert legelső rangú con-
fectio és divatáru üzlettulajdonos (Budapest, Korona-
herczeg utcza 1) értesiti a n. é. hölgyközönséget, hogy 
már megérkezett Párisból és Londonból a legújabb, 
legizlésesebb lyoni selyem, — angol gyapjú-, franczia 
fantasie kelmékkel és a legszebb párisi coufektió és 
ruha modellekkel. 

— Ritka jó alkalom kínálkozik most üveg, 
porczellán, majolika és tükör bevásárlására Radvaner 
Jakab üzletében (Budapesten, Nagymező-utcza 28. sz 
a.) hol minden ilynemű áru a 25 év óta fennálló üzlet 
megvásárlására által rendkívül mérsékelt áron legszebb 
kivitelben és legnagyobb választékban kapható, mire 
t. olvasóinkat különösen figyelmeztetjük. 

— Férfi ruha beszerzése czéljából felhívjuk t. 
olvasóink b, figyelmét Platscheh Vilmos most alapitott 
férfi szabó üzletére és gyapjúszövet raktárára (Buda-
pest, Károly-kórüt, Károlyiaktanya) hol a legizlésesebb 
és legjoab ruhák, legújabb divat után mérték szerint 
és keszen legolcsóbb szabott árak mellett szerezhetők 
be. Minták kívánatra bérmentve kiidétnek, 

— Tavaszi divat Hogy mily érdekes és sikkes 
lesz az idei tavaszi divat : látható Á t s és T á r s a i 
czég Budapest, Szervita-tér noi divatáru üzletében, 
melynek főnökei a napokban érkeztek meg külföldi 
bevásárlási utjokról, beszerezve a legremékebb lyoni 
selymeket, divatszöveteket, eredeti franczia és angol 
ruhamodelleket, valamint szebbnél szebb kész czonfec-
tiókat u. m. gallérokat, kabátokat köpenyegeket és az 
idéu annyira kedvelt bolérókat (figaró) Ruhák confec-
confectiók párisi minták szerint a legszebb kivitelben 
készíttetnek igen mérsékelt árakon. Vidéki megrende-
lések kiváló gonddal eszközöltetnek. 

— 335,685 méter és 25 ozm. gyapjukelmét 
szabott ki, hiteles kimutatás szerint, 1896. januártól 
1897. januárig az „angol szabóhoz" czimzett és 1848. 
óta fenálló K o h n H e i 1 m a n n és fiai czég (Budapest, 
Károly körút 12.) Ez magyarázza meg a nevezett 
férfi- és gyermekruha-áruház mesés olcsóságát, 16 
fiókraktárra pedig versenyképességét. Minden darabon 
a szabott ár látható. 

A küszöbön lévő tavasz, a közeledő liusvéti ünnepek ismét 
uj életet», uj felpezsdiilést hoznak a téli időszak alatt szuny-

tevékenyt égbe. A főváros már fokozottabb élénkséget 
; a közszükségletekröl a tavaszi idényre már gondos-mutat 

kodtak a kiválóbb szakemberek, melyekről könnyen szerez-
liet értesülést a főváros közönsége egy séta által j ámde a 
V1dék közönsége csakis a sajtó utján kaphat tudósítást mind-
ezekről, mit kötelességül ismerünk ezúttal is megtenni. 
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Gazdaközönségünket Ismét egy közérdekű és nagyfontos-
' sá'gu Vállalat, létesülésóröl érteöifclietjtík. Az állktegészség 

szolgálatára szükséges gyógyszereket eddig hazánkban nem 
készítették, azokat legnagyobbrészt a külföldről kellett bozatni 
Hazslinszky Károly gyógyszerész, ki a gyó»yszérkülőnleges-
ségek készítése terén elismert ós számos kitüntetést nyerb 
szakférfiú, ismerte fel e nemzetgazdaságilag is fontos vállalat 
létesítésének szükségességét, mellyel hazánk gazdaközönsógé-
nek, valamint az: állategészsógsgynek is nagybecsű szolgála-
tot tesz. A korneuburgi állatpor. a resti tation s-flui cl, a baromfi 
porok, tápszerek, gyógyító labdacsok és kenőcsök, szóval min-
den az; állat gyógyításra ismert szetek készítésére Hazslixiszky 
Károly laboratóriumot nyitott, s szaktekintélyek és orvosok 

. hozzájárulásával oly minőségben állítja elei az állatgyógysze-
reket, hogy a hasonló készítmény eket felülmúlják. Ezzel kap-
csolatosan az állategészség érdekeinek szolgálatára még egy 
másik nagyfontosságú közeget is létesített Hazslinszky Károly; 
a legelőkelőbb szaktekintélyek közreműködése mellett „Állat-
egészség" czimü folyóiratot indított, melyben az állategész-
ségügy körül tudnivalók ismertetésével megbecsülhetlen szol-
gálatot tesz gazda Közönségünknek. A lap előfizetési ára csak 
6 korona egy ivre, oly csekélység, melyet minden állatte-
nyésztéssel foglalkozó gazda áldozhat, hogy á lap tanulságos 
tanácsaival is előmozdíthassa gazdasági érdekeit. Az állatgyó-
gyászati laboratórium tulajdonosa és az „Állategészség" czimü 
folyóirat kiadója mutatványszámokat és prospectusokat min-
denkinék szívesen küld. Kiadóhivatal Budapest, VIII. Sán-

látszólag olcsósága által megtevésiteni ne engedjék magukat, 
mert a régi jó berendezésű szállodákban minden kényelmet 
megtalálnak, az árak pedig nem magasabbak, mint az ilyen 
garni szállodákban. Különösen ajánljuk a „Páris városához" 
czimzett szállodát (Hotel de Páris) a Váczi-kőruton, a nyu-
gati pályaudvar közelében, mely a villamos közúti pálya mel-
let van s a város minden részébe kényelmes közlekedéssel 
bir. E szállodában több mint 100 szoba van. fürdő és minden 
kényelemmel el van látva, kávéház és étteremmel, hol legíz-
letesebb ételek és tiszta italok jutányosán szolgáltatnak'ki. 
A legnagyolfü tisztaságra és gondos kiszolgálásra személye-
sen ügyel Simon P, szállodás, ki tíz évig volt az Erzsébet-
téren a „Hársfához" czimzett sörcsarnok kedvelt vendéglőse. 

H I R D E T É S E K -» i • v v * 

a tavaszi idényre legnagyobb választékban vannak a sport-
és játék-eszközök, de különösen az angol Lawn-tennis játék, 
mely teljes Összeállitásban áO írttól 120 frtig található, A 
LaAvn-termis használati utasítása Kértész Tóclor uj árjegyzéké-
ben teljesen ki van nyomatva s kívánatra az mindenkinek 
megküldetik. Groquet-jáfcék 7 frttól 20 frtig. Teljes torna-
kosziét, szabadban használható* S frt. Flóbert niiska lövés 

A tavasz küszöbén, midőn a közlekedés és forgalom ismét 
nagyobb mérvet kezd ölteni, a városi és községi »közigazga-
tóságok egyik fogondját kell hogy képezze a közutak és gya-
logjárdák jó karba helyezése: e czélból ezúttal is felhívjuk a 
Magyar Aszfalt Készvénytáisaság találmányát és szabadalmát 
képező aszfalt-macadamra, mely a legtartósabb és legolcsóbb' 
kocsiut-burkolat, felülmúlja a legtöbb koczkakő-burkolatot s 
könnyen és olcsón tartható jó karban. Járdák készítése, ned-
ves falak szárazzá tételére legczélszerübb az aszfalt-burkolat, 
s ezt különösen a t. gazdaközönség figyelmébe ajánljuk gaz-
dasági épületek, raktárak stb. nedves falainak s padozatának 
burkolására. — Az aszfalt-macadam és az aszfalt-burkolat 
kiterjedése évről-évre emelkedik közhasználatban a mi termé-

szetes következménye általános megismerésének, merfc a hol 

_ — — - —-—" — >«« IVUWilüU 
való szárazzá tevés pedig közegészségi tekintetből, mily 

nagyfontosságú, ezt ismerte el az ezredévi kiállítás juryje is, 
midőn a Magyar Aszfalt Részvénytársaságot a legmagasabb 
kitüntetésben: díszoklevélben részesítette. — Felvilágosításo-
kat, költségelőirányzatot, stb. kívánatra, (lijmenteaeii küld a 
Magyar Aszfalt Részvénytársaság igazgatósága, Budapest, 
Andrássy-ut 80. 

A ki Budapestre utazik, annak első gondja a jó és kényel-
mes szálloda. Mint ilyet ajánljuk Gundel János „István-fŐher-
czeg" szállodáját a Eerencz József-tér és Akadémía-axtcza sar-
kán. E, szálloda a lánczhid, várpalota és a btttlai hegyekre 
nyilöf ablakaival a legszebb helyen fekszik, tiszta jó levegője 

.van és a villamos vasút s a Diuiagözhajózási állomások szom-
szédságába esnek. Szobáiban a tisztaság mintaszerű, a kiszol-

gá lás leggondosabb s maga a szálloda mindent nytíjfc mit 
.kényelem tekintetében csak igényelni lehet, árszabálva pedig 
a legmérsékeltebb: Étkező termében tiszta jó italok es ízletes 
ételek szolgáltatnak ki. 

A háztartásban a nők egyik legfontosabb gondját a hasz-
nálatban színehagyott; vagy elpecsétesedett ruhák jó karba, 
ismét hasznavehetővé juttatása képezi s erre nézve a legczél-
szerübb a festetés vagy vegyi tisztítás, mit legjobban a régi 
jő hírnevű Berkecz István-féle selyem- és szőrruha-festö s 
vegyi tisztító intézetben (Budapest, Bfesa-fcér 3. sz,) lehet 
eszközölni. Különösen figyelmeztetjük t. olvasónőinket, hogy 
festésre vagy vegyi tisztításra szánt ruháikat minél előbb 
küldjék el, hogy azok kívánt időre elkészülhessenek, mert a 
tavasz beálltával igen sokan akkor gondolnak a festésre, mi-
kor már használni óhajtanák, s ekkor oly tömegesen érkeznek 
a megrendelések, hogy daczára a legnagyobb berendezésnek 
lehetetlen oly rövid idő alatt elkészíteni, mikor kívánják. 
'Berkecz István-féle intézetben mindennemű szövetek, ruhák, 
(fejetlen állapotban is) a legszebben festetnek vagy vegyileg 
ugy tisztíttatnak, hogy egészen ujaknak látszanak. Árjegy-
zéket kivánatéa díjmentesen küld, s abból meg lehet tudni, 
hogy a kelmét milyen színre s mily áron lehet festeni. 

Itt a tavasz; uj élet, uj tevékenység keletkezik, mellyel 
kapcsolatos a vidéki közönségnek különféle szükséglete, me-
lyek czélsaerü kieléglthetése iránt hívjuk fel ezúttal is a köz-
figyelmet. 

A Budapestre utazóknak legelső gondja a jó szálloda 
miért ie figyelmeztetjük t. olvasóinkat, hogy óvatosak legye-
nek s a tavát évben gombamódra keletkezett szükségszállodák 

ssiat összes kellékei. Hintaágy, föld alá künnyen alkalmaz-
ható 4.50—G.50. Kerti szék gyalogsétához, bot gyanánt is hasz-
nálható, 25,0. Kerti kések és ollók. Méhész segédeszközök, 
w o r ^ ő z ő k . Colombian hajnyiró-gép 6.50. szakálnyiró gép, 
5.o0. Divatos sétabotok és legyezők. Díszes húsvéti tojások 
10 krttól 50 forintig. Fatojások képekkel 20 krtól 1 frt. SG 
krig: piros selyem tojások 75 krtól 4 frt 50 krig. Cartönage-
tojások gyermek-képekkel 50 krtól 1 frfcíg. Különféle húsvéti 
tojások apró játékszerekkel és csinos nippes tárgyakkal beren-
dezve. Hiisvéfci fecskendők, pompás meglepetési tárgyak a 
husvet^ öntözéshez. Illatszerrel tölthető ..öld gummi béka, 
egeiv kmai emberke, cserebogár, kanári madár, á 20 kr : tré-
xas fecskendő, szivarszipka, öntöző ibolyacsokor, fecskendő 
Syurö, öntöző nyakkendö-tü, fecskendő, sétabot sat, sat. még 
sokféle öntözök, melyeket az árjegyzékből lehet teljesen mind 
megismerni tessék csak levelezőlapon Kertész Tódortól kérni, 

A szem legnagyobb kincse az embernek ; nincs az a kincs, 
mely pótolhatná özt .a mérhetett- n isteni adományt, ha el-
vesztettük a l á t á s t é s mégis milyen sokan vannak, a kik 
nem ápolják szemüket nem vigyáznák annak egészségére, 
pedig ő s z e m leggyakrabban és legkönnyebben ki van téve 
mindenféle bajnak, veszélynek : ezért különös figyelmébe 
ajánljuk t. olvasóinknak, hogy a szem ápolására, nctáni. baj 
hnK'oyotkezése eshetőségére, mindig tartsa készletben azon 

szer 
Az á l t a l ánosan elismeri; és j ő ha tá -

s ú n a k b izonyul t . 

„ B a r á t . i t t u " 
cz imü n ö v é n y s z e r gyomar- l iköf keséi t-
menye t i i székrekedés, étvágytalanság és 
az ebből e redő b a j o k ellen. 

Haszná l a t i könyvve l együt t egy üveg 
á ra 4 0 és 80 kr . K a p h a t ó Szarvason 
Réíhy Sándor u r f ű s z e r üz le t ében . 

Va lamin t a f ő r a k t á r b a n n á l l a m H.-M.-
Y á s á r h e l y e n Árpácl-utcza 12. sz. a. 
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es. és kir. szab, gazdasási gépgyár, vas és érez-

öntöde 
l ^ á c z i - k ö m t 5 9 

Alapíttatott 1866-ban. 
ra 

. sz . 

. , Á Z építé^í időszak beálltával t. olvasóink ílgvelmét fel-
hívjuk Walla József mozaik- és czewenfáru-gyáros építési 

Icolásokj csatornázások, szökőkutak sat, elkészitosére* 
Azonfelül figyelembe ajánljuk .a czég nagy raktárát és 

pedig ; keramit- és kelheimi lapok, mettlachi módra készült 
mozaiklapok, kőagyagcsyvek. kémény-toldalékok, tüzálló-tég-
lék,p0rfeland- és román-czement. fősz aszfalt elszigetelő leme-
zek, Stukkatur nádfonat. stb. A czég árjegyzéket kivítnatra 
bérmentve küld. 

A szerkesztésért felelős :; SAMUEL ADOLF. 

Ajánlja, saját ^yartmiinyu legkifiniőbl) kivitelű 
s z a b a d a l m a z o t t g ^ ő s c s é p l ö k é s z l e t e i t , me-
lyek a ni agyar gazdasági \nVzu nyolcnak l e g c z é l -
s z e r t i b b e n üu>gfülelnek és nz íisszes gazdaságba 
vág'ó gépeit. 

Kizárólagos k^pvlsidőség 3rng.yarorság: részére. 
T ÍÍH TTT̂ Í?TnTlJr T"*" • * r <- „t 

mely elisniei-r. Ieg'nagyol)b és legjelentélceriyebb 
gyár g Ö E m o z d o n y o k é s e s é | } l ö g é p e k b e n ; 
utóbbiak h á r o m s z o r i l é g t i s z t i t á a r á berendelve • 

Ezen készletek íDiiiden eddigi verswiycsép-
lésnel a/, ö s s z e s v e r s t í i g ö foelf J d i é s a n g o l 
g y á r t m á n y o k a t I e g m a g a s a í í b k i t ű n t e t é s -

g y ö z t é k . B .ek ! ellát a v i l á 

Képes árjegyzékké] bénueirtve,. felvilágosítás-
sal készséggel szolgalmik. 

Gazclasng-i géposztályunk raktáraiban, az éppen lefolyt tizletév váratlanul gyenge 
forgalma, mindennemű gazdasúgi gépekből u. m. • 
4, 6 és 8 HP gó'zcséplőkészletek, járgányok és járgányos cséplőgépek, Backer-rendszerü 
es Vidats-féle rosták, egy és többvasu ekék, boronák, rögtörő hengerek, vetőgépek, 
tengeri vetőkészülékek, aratógépek és fűkaszálók, szecskavágók, répavágók és zuzók, 
kukoricza morzsolok és csöves tengeri darálók, egy és két járatú őrlőmalmok, olajpré-

mk t̂ r-tt 

Etg.-̂  
M 

hr. 

nagymérvű készlet összetorlódását okozván, igazgatóságunk kapcsolatban azon határo-
zatával, hogy egyes gazdasági gépek további • gyártásával teljesén felhagyjunk, ezen 
nagy készletek, a jövő tavasz folyamán, rendkívüli mérsékelt árakon való eladását 
akar ja eszközölni. 

Ez t azon megjegyzéssel hozzuk at . érdekelt közönség t udomás ra , hogy az eladás 
nemcsak egyes darabokban, hanem esetleg kisebb-nagyobb tömegekben is történik, a 
szerint, mint erre igényt tartó gazdák és hivatott kereskedők jVl< ntkezni fognak. 

B i t k a a l k a l o m k i n á l k o z i k m o s t a z é r d e k e l t e k n e k , e l i s M e r t . k i t ű n ő m i n ő -
s é g ű g a z d a s á g i g é p e k e t é s e s z k ö z ö k e t , r e n d k í v ü l a l a c s o n y á r a k és e l ő n y ö s 
f e l t é t e l e k m e l l e t t b e s z e r e z n i . 

Minden ezen tárgyra vonatkozó kérdezősködésre, mely egyenesen hozzánk cziui-
zendő, szívesen fogunk felviiágoáitással és árajánlatokkal szolgálni. Tiszteléttel 
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